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And they were both naked, the man and his wife, and were not ashamed.
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And the LORD said unto Moses, If her father had but spit in her face, should she not be ashamed seven days? let
her be shut out from the camp seven days, and after that |et her be received in [again].
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seven days? let her be shut out from the camp seven days, and after that let her be received in [again].
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And they tarried till they were ashamed: and, behold, he opened not the doors of the parlour; therefore they took a
key, and opened [them]: and, behold, their lord [was] fallen down dead on the earth.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said,
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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And the people gat them by stealth that day into the city, as people being ashamed steal away when they fleein
battle.
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And when they urged him till he was ashamed, he said, Send. They sent therefore fifty men; and they sought three
days, but found him not.
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And he settled his countenance stedfastly, until he was ashamed: and the man of God wept.
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Then there went [certain], and told David how the men were served. And he sent to meet them: for the men were
greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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13 1CH_19:05 Then there went [certain], and ot Eatid Hetp-t4&lmen were served. And he sent to meet them: for
the men were greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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Then they killed the passover on the fourteenth [day] of the second month: and the priests and the Levites were
ashamed, and sanctified themselves, and brought in the burnt offerings into the house of the LORD.
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14 2CH_30:15 Then they killed the passover ot thé$bltledfi{thy] of the second month: and the priests and the
L evites were ashamed, and sanctified themselves, and brought in the burnt offerings into the house of the LORD.
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For | was ashamed to require of the king a band of soldiers and horsemen to help us against the enemy in the way:
because we had spoken unto the king, saying, The hand of our God [is] upon all them for good that seek him; but
his power and hiswrath [is] against al them that forsake him.
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15 EZR_08:22 For | was ashamed to require of tAeiiRg®Aad 8t sol diers and horsemen to help us against the
enemy in the way: because we had spoken unto the king, saying, The hand of our God [is] upon all them for good
that seek him; but his power and his wrath [is] against all them that forsake him.
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And said, O my God, | am ashamed and blush to lift up my face to thee, my God: for our iniquities are increased
over [our] head, and our trespass is grown up unto the heavens.
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15 EZR_09:06 And said, O my God, | am asharimedF&ia Bu-f8Mt up my face to thee, my God: for our
iniquities are increased over [our] head, and our trespass is grown up unto the heavens.
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They were confounded because they had hoped; they came thither, and were ashamed.
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L et the proud be ashamed; for they dealt perversely with me without a cause: [but] | will meditate in thy precepts.
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Uphold me according unto thy word, that | may live: and let me not be ashamed of my hope.
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Uphold me according unto thy word, that | may live: and let me not be ashamed of my hope.
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Uphold me according unto thy word, that | may live: and let me not be ashamed of my hope.
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Uphold me according unto thy word, that | may live: and let me not be ashamed of my hope.
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Uphold me according unto thy word, that | may live: and let me not be ashamed of my hope.
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speak with the enemies in the gate.



19 PSA_127:05 Happy [is] the man that hath F3-§idet fHCGP & they shall not be ashamed, but they shall
speak with the enemies in the gate.
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A virtuous woman [is] acrown to her husband: but she that maketh ashamed [ig] as rottenness in his bones.
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A virtuous woman [is] acrown to her husband: but she that maketh ashamed [ig] as rottenness in his bones.
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A virtuous woman [is] acrown to her husband: but she that maketh ashamed [ig] as rottenness in his bones.
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A virtuous woman [is] acrown to her husband: but she that maketh ashamed [ig] as rottenness in his bones.
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A virtuous woman [is] acrown to her husband: but she that maketh ashamed [ig] as rottenness in his bones.
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A virtuous woman [is] acrown to her husband: but she that maketh ashamed [ig] as rottenness in his bones.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_12/20_PRO_12_04/right.html

20 _PRO_12:04 A virtuous woman [is] a crown $8-Hef ButBalid:"Bilt she that maketh ashamed [is] as rottennessin
his bones.



Photo JPG 23 ISA 01 29 23_1SA_01_29 (2).html

For they shall be ashamed of the oaks which ye have desired, and ye shall be confounded for the gardens that ye
have chosen.
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For they shall be ashamed of the oaks which ye have desired, and ye shall be confounded for the gardens that ye
have chosen.
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For they shall be ashamed of the oaks which ye have desired, and ye shall be confounded for the gardens that ye
have chosen.
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For they shall be ashamed of the oaks which ye have desired, and ye shall be confounded for the gardens that ye
have chosen.
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For they shall be ashamed of the oaks which ye have desired, and ye shall be confounded for the gardens that ye
have chosen.
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For they shall be ashamed of the oaks which ye have desired, and ye shall be confounded for the gardens that ye
have chosen.
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And they shall be afraid and ashamed of Ethiopiatheir expectation, and of Egypt their glory.
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And they shall be afraid and ashamed of Ethiopiatheir expectation, and of Egypt their glory.
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And they shall be afraid and ashamed of Ethiopiatheir expectation, and of Egypt their glory.
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And they shall be afraid and ashamed of Ethiopiatheir expectation, and of Egypt their glory.
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And they shall be afraid and ashamed of Ethiopiatheir expectation, and of Egypt their glory.
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And they shall be afraid and ashamed of Ethiopiatheir expectation, and of Egypt their glory.
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23 ISA_20:05 And they shall be afraid and ashametP6E-EtGiEtheir expectation, and of Egypt their glory.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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23 ISA_23:04 Be thou ashamed, O Zidon: for s haf-JIdNBH, [even] the strength of the sea, saying, | travail
not, nor bring forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Then the moon shall be confounded, and the sun ashamed, when the LORD of hosts shall reign in mount Zion,
and in Jerusalem, and before his ancients gloriously.
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Then the moon shall be confounded, and the sun ashamed, when the LORD of hosts shall reign in mount Zion,
and in Jerusalem, and before his ancients gloriously.
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Then the moon shall be confounded, and the sun ashamed, when the LORD of hosts shall reign in mount Zion,
and in Jerusalem, and before his ancients gloriously.
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Then the moon shall be confounded, and the sun ashamed, when the LORD of hosts shall reign in mount Zion,
and in Jerusalem, and before his ancients gloriously.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_24/23_ISA_24_23/23_ISA_24_23.pdf

Verse Studies23 1SA 24 23 23_1SA_24_23 (6).html

Then the moon shall be confounded, and the sun ashamed, when the LORD of hosts shall reign in mount Zion,
and in Jerusalem, and before his ancients gloriously.
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Then the moon shall be confounded, and the sun ashamed, when the LORD of hosts shall reign in mount Zion,
and in Jerusalem, and before his ancients gloriously.
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23 ISA_24:23 Then the moon shall be confoundet 3fedhe’diii®¥hamed, when the LORD of hosts shall reign in
mount Zion, and in Jerusalem, and before his ancients gloriously.
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LORD, [when] thy hand islifted up, they will not see: [but] they shall see, and be ashamed for [their] envy at the
people; yea, the fire of thine enemies shall devour them.
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LORD, [when] thy hand islifted up, they will not see: [but] they shall see, and be ashamed for [their] envy at the
people; yea, the fire of thine enemies shall devour them.
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LORD, [when] thy hand islifted up, they will not see: [but] they shall see, and be ashamed for [their] envy at the
people; yea, the fire of thine enemies shall devour them.
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LORD, [when] thy hand islifted up, they will not see: [but] they shall see, and be ashamed for [their] envy at the
people; yea, the fire of thine enemies shall devour them.
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LORD, [when] thy hand islifted up, they will not see: [but] they shall see, and be ashamed for [their] envy at the
people; yea, the fire of thine enemies shall devour them.
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LORD, [when] thy hand islifted up, they will not see: [but] they shall see, and be ashamed for [their] envy at the
people; yea, the fire of thine enemies shall devour them.
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23 ISA_26:11 LORD, [when] thy hand is lifted £ ey Rl lrdtee: [but] they shall see, and be ashamed for
[their] envy at the people; yea, the fire of thine enemies shall devour them.
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Therefore thus saith the LORD, who redeemed Abraham, concerning the house of Jacob, Jacob shall not now be
ashamed, neither shall his face now wax pale.
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Therefore thus saith the LORD, who redeemed Abraham, concerning the house of Jacob, Jacob shall not now be
ashamed, neither shall his face now wax pale.
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Therefore thus saith the LORD, who redeemed Abraham, concerning the house of Jacob, Jacob shall not now be
ashamed, neither shall his face now wax pale.
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Therefore thus saith the LORD, who redeemed Abraham, concerning the house of Jacob, Jacob shall not now be
ashamed, neither shall his face now wax pale.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_29/23_ISA_29_22/23_ISA_29_22.pdf

Verse Studies23 ISA 29 22 23_ISA_29_22 (6).html

Therefore thus saith the LORD, who redeemed Abraham, concerning the house of Jacob, Jacob shall not now be
ashamed, neither shall his face now wax pale.
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Therefore thus saith the LORD, who redeemed Abraham, concerning the house of Jacob, Jacob shall not now be
ashamed, neither shall his face now wax pale.
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23 ISA_29:22 Therefore thus saith the LORD, Ve Paaéahvét iBlaham, concerning the house of Jacob, Jacob
shall not now be ashamed, neither shall his face now wax pale.
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They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and also a
reproach.
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They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and aso a
reproach.
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They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and also a
reproach.
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They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and also a
reproach.
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They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and aso a
reproach.
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They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and aso a
reproach.
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23 ISA_30:05 They were all ashamed of a peopfeHRAFIBAUHBY profit them, nor be an help nor profit, but a
shame, and also a reproach.
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The earth mourneth [and] languisheth: Lebanon is ashamed [and] hewn down: Sharon is like a wilderness; and
Bashan and Carmel shake off [their fruits].
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The earth mourneth [and] languisheth: Lebanon is ashamed [and] hewn down: Sharon is like a wilderness; and
Bashan and Carmel shake off [their fruits].
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The earth mourneth [and] languisheth: Lebanon is ashamed [and] hewn down: Sharon is like a wilderness; and
Bashan and Carmel shake off [their fruits].
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The earth mourneth [and] languisheth: Lebanon is ashamed [and] hewn down: Sharon is like a wilderness; and
Bashan and Carmel shake off [their fruits].
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The earth mourneth [and] languisheth: Lebanon is ashamed [and] hewn down: Sharon is like a wilderness; and
Bashan and Carmel shake off [their fruits].
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The earth mourneth [and] languisheth: Lebanon is ashamed [and] hewn down: Sharon is like a wilderness; and
Bashan and Carmel shake off [their fruits].
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23 ISA_33:09 The earth mourneth [and)] langui $et?A-85a8 ¥ hshamed [and] hewn down: Sharon islike a
wilderness; and Bashan and Carmel shake off [their fruits].
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Behold, all they that were incensed against thee shall be ashamed and confounded: they shall be as nothing; and
they that strive with thee shall perish.
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Behold, all they that were incensed against thee shall be ashamed and confounded: they shall be as nothing; and
they that strive with thee shall perish.
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Behold, all they that were incensed against thee shall be ashamed and confounded: they shall be as nothing; and
they that strive with thee shall perish.
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Behold, all they that were incensed against thee shall be ashamed and confounded: they shall be as nothing; and
they that strive with thee shall perish.
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Behold, all they that were incensed against thee shall be ashamed and confounded: they shall be as nothing; and
they that strive with thee shall perish.
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Behold, all they that were incensed against thee shall be ashamed and confounded: they shall be as nothing; and
they that strive with thee shall perish.
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23 ISA_41:11 Behold, all they that were incenséd-dgan&L e &4l be ashamed and confounded: they shall be as
nothing; and they that strive with thee shall perish.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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23 ISA_42:17 They shall be turned back, they shaH T2 gieatilM&amed, that trust in graven images, that say to
the molten images, Y e [are] our gods.
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They that make a graven image [are] all of them vanity; and their delectable things shall not profit; and they [are]
their own witnesses; they see not, nor know; that they may be ashamed.
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They that make a graven image [are] all of them vanity; and their delectable things shall not profit; and they [are]
their own witnesses; they see not, nor know; that they may be ashamed.
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They that make a graven image [are] all of them vanity; and their delectable things shall not profit; and they [are]
their own witnesses; they see not, nor know; that they may be ashamed.
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23 ISA_44:09 They that make a graven image [are] f-6f 438 nity; and their delectable things shall not profit;
and they [are] their own witnesses; they see not, nor know; that they may be ashamed.
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Behold, al hisfellows shall be ashamed: and the workmen, they [are] of men: let them all be gathered together, let
them stand up; [yet] they shall fear, [and] they shall be ashamed together.
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23 ISA_44:11 Behold, all hisfellows shall be adwr#ét: hed tH&Rlorkmen, they [are] of men: let them all be
gathered together, let them stand up; [yet] they shall fear, [and] they shall be ashamed together.
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They shall be ashamed, and also confounded, all of them: they shall go to confusion together [that are] makers of
idols.
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They shall be ashamed, and also confounded, all of them: they shall go to confusion together [that are] makers of
idols.
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are] makers of idols.
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[But] Israel shall be saved in the LORD with an everlasting salvation: ye shall not be ashamed nor confounded
world without end.
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[But] Israel shall be saved in the LORD with an everlasting salvation: ye shall not be ashamed nor confounded
world without end.
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23 ISA_45:17 [But] Israel shall be saved in the FORD- AR &N E0ker| asting salvation: ye shall not be ashamed nor
confounded world without end.
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Surely, shall [one] say, inthe LORD have | righteousness and strength: [even] to him shall [men] come; and all
that are incensed against him shall be ashamed.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_45/23_ISA_45_24/23_ISA_45_24.jpg

Audio Play 23 I1SA 45 24 23 _ISA_45 24 (3).html
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23 ISA_45:24 Surely, shall [one] say, in the L ORD' Pav&-A §i8usness and strength: [even] to him shall [men]
come; and all that are incensed against him shall be ashamed.
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And kings shall be thy nursing fathers, and their queens thy nursing mothers: they shall bow down to thee with
[their] face toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt know that | [am] the LORD: for they

shall not be ashamed that wait for me.
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23 ISA_49:23 And kings shall be thy nursing fafRetS afd-+R& PHtleens thy nursing mothers: they shall bow down
to thee with [their] face toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt know that | [am] the
LORD: for they shall not be ashamed that wait for me.
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For the Lord GOD will help me; therefore shall | not be confounded: therefore have | set my facelike aflint, and |
know that | shall not be ashamed.
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For the Lord GOD will help me; therefore shall | not be confounded: therefore have | set my facelike aflint, and |
know that | shall not be ashamed.
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For the Lord GOD will help me; therefore shall | not be confounded: therefore have | set my facelike aflint, and |
know that | shall not be ashamed.
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For the Lord GOD will help me; therefore shall | not be confounded: therefore have | set my facelike aflint, and |
know that | shall not be ashamed.
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For the Lord GOD will help me; therefore shall | not be confounded: therefore have | set my facelike aflint, and |
know that | shall not be ashamed.
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For the Lord GOD will help me; therefore shall | not be confounded: therefore have | set my facelike aflint, and |
know that | shall not be ashamed.
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23 ISA_50:07 For the Lord GOD will help me; fetefords MRt be confounded: therefore have | set my face
likeaflint, and | know that | shall not be ashamed.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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23 ISA_54:04 Fear not; for thou shalt not be asifaraf-méA&¥&8khou confounded; for thou shalt not be put to
shame: for thou shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any
more.
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Therefore thus saith the Lord GOD, Behold, my servants shall eat, but ye shall be hungry: behold, my servants
shall drink, but ye shall be thirsty: behold, my servants shall rejoice, but ye shall be ashamed:
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shall drink, but ye shall be thirsty: behold, my servants shall rejoice, but ye shall be ashamed:


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_65/23_ISA_65_13/23_ISA_65_13.pdf

Verse Studies23 ISA 65 13 23_ISA_65_13 (6).html

Therefore thus saith the Lord GOD, Behold, my servants shall eat, but ye shall be hungry: behold, my servants
shall drink, but ye shall be thirsty: behold, my servants shall rejoice, but ye shall be ashamed:
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Therefore thus saith the Lord GOD, Behold, my servants shall eat, but ye shall be hungry: behold, my servants
shall drink, but ye shall be thirsty: behold, my servants shall rejoice, but ye shall be ashamed:
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23 ISA_65:13 Therefore thus saith the Lord GOB-86a8Rs 17 &kvants shall eat, but ye shall be hungry: behold,
my servants shall drink, but ye shall be thirsty: behold, my servants shall rgjoice, but ye shall be ashamed:
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Hear the word of the LORD, ye that tremble at hisword; Y our brethren that hated you, that cast you out for my
name's sake, said, Let the LORD be glorified: but he shall appear to your joy, and they shall be ashamed.
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name's sake, said, Let the LORD be glorified: but he shall appear to your joy, and they shall be ashamed.
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23 ISA_66:05 Hear the word of the LORD, ye tFét 76t Pi®lword; Y our brethren that hated you, that cast
you out for my name's sake, said, Let the LORD be glorified: but he shall appear to your joy, and they shall be
ashamed.
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Asthe thief is ashamed when he isfound, so isthe house of Isragl ashamed; they, their kings, their princes, and
their priests, and their prophets,
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Asthe thief is ashamed when he isfound, so isthe house of Isragl ashamed; they, their kings, their princes, and
their priests, and their prophets,
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princes, and their priests, and their prophets,
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Why gaddest thou about so much to change thy way? thou also shalt be ashamed of Egypt, as thou wast ashamed
of Assyria.
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Why gaddest thou about so much to change thy way? thou also shalt be ashamed of Egypt, as thou wast ashamed
of Assyria.
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Why gaddest thou about so much to change thy way? thou also shalt be ashamed of Egypt, as thou wast ashamed
of Assyria.
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Why gaddest thou about so much to change thy way? thou also shalt be ashamed of Egypt, as thou wast ashamed
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Why gaddest thou about so much to change thy way? thou also shalt be ashamed of Egypt, as thou wast ashamed
of Assyria.
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Why gaddest thou about so much to change thy way? thou also shalt be ashamed of Egypt, as thou wast ashamed
of Assyria.
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24 JER_02:36 Why gaddest thou about so muci te &adle-#%/ W32 thou also shalt be ashamed of Egypt, as thou
wast ashamed of Assyria.
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Therefore the showers have been withholden, and there hath been no latter rain; and thou hadst awhore's
forehead, thou refusedst to be ashamed.
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Therefore the showers have been withholden, and there hath been no latter rain; and thou hadst awhore's
forehead, thou refusedst to be ashamed.
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Therefore the showers have been withholden, and there hath been no latter rain; and thou hadst awhore's
forehead, thou refusedst to be ashamed.
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Therefore the showers have been withholden, and there hath been no latter rain; and thou hadst awhore's
forehead, thou refusedst to be ashamed.
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Therefore the showers have been withholden, and there hath been no latter rain; and thou hadst awhore's
forehead, thou refusedst to be ashamed.
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Therefore the showers have been withholden, and there hath been no latter rain; and thou hadst awhore's
forehead, thou refusedst to be ashamed.
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24 JER_03:03 Therefore the showers have beerfthitRfaltRd’3hHthere hath been no latter rain; and thou hadst a
whore's forehead, thou refusedst to be ashamed.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith

the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith

the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore they shall fall among them that fall: at the time [that] | visit them they shall be cast down, saith
the LORD.
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24 _JER_06:15 Were they ashamed when they haf-c5iRnti8te &38iination? nay, they were not at all ashamed,
neither could they blush: therefore they shall fall among them that fal: at the time [that] | visit them they shall be
cast down, saith the LORD.



Photo JPG 24 JER 08 09 24_JER_08_09 (2) htm|

The wise [men] are ashamed, they are dismayed and taken: |o, they have rejected the word of the LORD; and
what wisdom [is] in them?
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The wise [men] are ashamed, they are dismayed and taken: |o, they have rejected the word of the LORD; and
what wisdom [is] in them?
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The wise [men] are ashamed, they are dismayed and taken: |o, they have rejected the word of the LORD; and
what wisdom [is] in them?
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The wise [men] are ashamed, they are dismayed and taken: |o, they have rejected the word of the LORD; and
what wisdom [is] in them?
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The wise [men] are ashamed, they are dismayed and taken: |o, they have rejected the word of the LORD; and
what wisdom [is] in them?
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The wise [men] are ashamed, they are dismayed and taken: |o, they have rejected the word of the LORD; and
what wisdom [is] in them?
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24 JER_08:09 The wise [men] are ashamed, thé/ alE JidRaRIEPld taken: lo, they have rejected the word of the
LORD; and what wisdom [is] in them?
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith

the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith

the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_08/24_JER_08_12/24_JER_08_12.pdf

Verse Studies24 JER 08 12 24_JER_08_12 (6).html

Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith
the LORD.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at al ashamed, neither could they
blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be cast down, saith
the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_08/24_JER_08_12/right.html

24 JER_08:12 Were they ashamed when they haf-c5iRnitted 38 iination? nay, they were not at all ashamed,
neither could they blush: therefore shall they fall among them that fall: in the time of their visitation they shall be
cast down, saith the LORD.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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24 JER 12:13 They have sown wheat, but shal Ffeafrthelfist #&have put themselves to pain, [but] shall not
profit: and they shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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And their nobles have sent their little ones to the waters: they came to the pits, [and] found no water; they returned
with their vessels empty; they were ashamed and confounded, and covered their heads.
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And their nobles have sent their little ones to the waters: they came to the pits, [and] found no water; they returned
with their vessels empty; they were ashamed and confounded, and covered their heads.
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And their nobles have sent their little ones to the waters: they came to the pits, [and] found no water; they returned
with their vessels empty; they were ashamed and confounded, and covered their heads.
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And their nobles have sent their little ones to the waters: they came to the pits, [and] found no water; they returned
with their vessels empty; they were ashamed and confounded, and covered their heads.
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And their nobles have sent their little ones to the waters: they came to the pits, [and] found no water; they returned
with their vessels empty; they were ashamed and confounded, and covered their heads.
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And their nobles have sent their little ones to the waters: they came to the pits, [and] found no water; they returned
with their vessels empty; they were ashamed and confounded, and covered their heads.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_14/24_JER_14_03/right.html

24 JER 14:03 And their nobles have sent their fittedhektd’thBiRbters: they came to the pits, [and] found no
water; they returned with their vessels empty; they were ashamed and confounded, and covered their heads.
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Because the ground is chapt, for there was no rain in the earth, the plowmen were ashamed, they covered their
heads.
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Because the ground is chapt, for there was no rain in the earth, the plowmen were ashamed, they covered their
heads.
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Because the ground is chapt, for there was no rain in the earth, the plowmen were ashamed, they covered their
heads.
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Because the ground is chapt, for there was no rain in the earth, the plowmen were ashamed, they covered their
heads.
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Because the ground is chapt, for there was no rain in the earth, the plowmen were ashamed, they covered their
heads.
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Because the ground is chapt, for there was no rain in the earth, the plowmen were ashamed, they covered their
heads.
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24 JER_14:04 Because the ground is chapt, for #her&Riak'81 81 ¥n the earth, the plowmen were ashamed, they
covered their heads.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day:
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will | deliver to the sword before their enemies,

saith the LORD.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day:
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will | deliver to the sword before their enemies,
saith the LORD.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day:
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will | deliver to the sword before their enemies,
saith the LORD.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day:
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will | deliver to the sword before their enemies,

saith the LORD.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day:
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will | deliver to the sword before their enemies,
saith the LORD.
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She that hath borne seven languisheth: she hath given up the ghost; her sun is gone down while [it was] yet day:
she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will | deliver to the sword before their enemies,
saith the LORD.
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24 JER_15:09 She that hath borne seven languighetfsrEPr3thi¥en up the ghost; her sun is gone down while [it
was] yet day: she hath been ashamed and confounded: and the residue of them will | deliver to the sword before
their enemies, saith the LORD.



Photo JPG 24 JER 17 13 24_JER_17_13 (2).ntml

O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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24 JER 17:13 O LORD, the hope of Israel, all #ft¥disde tidd@hall be ashamed, [and] they that depart from me
shall be written in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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But the LORD [is] with me as a mighty terrible one: therefore my persecutors shall stumble, and they shall not
prevail: they shall be greatly ashamed; for they shall not prosper: [their] everlasting confusion shall never be
forgotten.
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But the LORD [is] with me as a mighty terrible one: therefore my persecutors shall stumble, and they shall not

prevail: they shall be greatly ashamed; for they shall not prosper: [their] everlasting confusion shall never be
forgotten.
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But the LORD [is] with me as a mighty terrible one: therefore my persecutors shall stumble, and they shall not

prevail: they shall be greatly ashamed; for they shall not prosper: [their] everlasting confusion shall never be
forgotten.
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But the LORD [is] with me as a mighty terrible one: therefore my persecutors shall stumble, and they shall not
prevail: they shall be greatly ashamed; for they shall not prosper: [their] everlasting confusion shall never be
forgotten.
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But the LORD [is] with me as a mighty terrible one: therefore my persecutors shall stumble, and they shall not

prevail: they shall be greatly ashamed; for they shall not prosper: [their] everlasting confusion shall never be
forgotten.
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But the LORD [is] with me as a mighty terrible one: therefore my persecutors shall stumble, and they shall not

prevail: they shall be greatly ashamed; for they shall not prosper: [their] everlasting confusion shall never be
forgotten.
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24 JER 20:11 But the LORD [is] with me as a AftgHtfF+&3:8feBMb: therefore my persecutors shall stumble, and
they shall not prevail: they shall be greatly ashamed; for they shall not prosper: [their] everlasting confusion shall
never be forgotten.
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The wind shall eat up all thy pastors, and thy lovers shall go into captivity: surely then shalt thou be ashamed and
confounded for al thy wickedness.
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The wind shall eat up all thy pastors, and thy lovers shall go into captivity: surely then shalt thou be ashamed and
confounded for al thy wickedness.
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The wind shall eat up all thy pastors, and thy lovers shall go into captivity: surely then shalt thou be ashamed and
confounded for al thy wickedness.
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The wind shall eat up all thy pastors, and thy lovers shall go into captivity: surely then shalt thou be ashamed and
confounded for al thy wickedness.
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The wind shall eat up all thy pastors, and thy lovers shall go into captivity: surely then shalt thou be ashamed and
confounded for al thy wickedness.
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24 JER 22:22 The wind shall eat up all thy pastdrs!ERe4hy ol shall go into captivity: surely then shalt thou
be ashamed and confounded for all thy wickedness.



Photo JPG 24 JER 31 19 24_JER_31_19 (2) html

Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_31/24_JER_31_19/24_JER_31_19.jpg

Audio Play 24 JER 31 19 24_JER_31_19 (3).htmi

Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_31/24_JER_31_19/24_JER_31_19.mp3

24 JER 31 19 24 JER_31_19 (4).html

Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_31/24_JER_31_19/24_JER_31_19.mp4

PDF Photo 24 JER 31 19 24_JER_31_19 (5)htmi

Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_31/24_JER_31_19/24_JER_31_19.pdf

Verse Studies24 JER 31 19 24_JER_31_19 (6) htm|

Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_31/24_JER_31_19/right.html

Verse Studies?24 JER 31 19 24_JER_31_19 (7).html
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was ashamed, yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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And Moab shall be ashamed of Chemosh, as the house of Isragl was ashamed of Bethel their confidence.
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And Moab shall be ashamed of Chemosh, as the house of Isragl was ashamed of Bethel their confidence.
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And Moab shall be ashamed of Chemosh, as the house of Isragl was ashamed of Bethel their confidence.
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Y our mother shall be sore confounded; she that bare you shall be ashamed: behold, the hindermost of the nations
[shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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Y our mother shall be sore confounded; she that bare you shall be ashamed: behold, the hindermost of the nations
[shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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24 JER 50:12 Y our mother shall be sore confodftedaRsR842t ¥4 'e you shall be ashamed: behold, the hindermost
of the nations [shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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Behold, therefore | have stretched out my hand over thee, and have diminished thine ordinary [food], and
delivered thee unto the will of them that hate thee, the daughters of the Philistines, which are ashamed of thy lewd

way.
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Behold, therefore | have stretched out my hand over thee, and have diminished thine ordinary [food], and
delivered thee unto the will of them that hate thee, the daughters of the Philistines, which are ashamed of thy lewd

way.
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26 _EZE_16:27 Behold, therefore | have stretché§-gef FrstFiard ¥ thee, and have diminished thine ordinary
[food], and delivered thee unto the will of them that hate thee, the daughters of the Philistines, which are ashamed
of thy lewd way.
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Then thou shalt remember thy ways, and be ashamed, when thou shalt receive thy sisters, thine elder and thy
younger: and | will give them unto thee for daughters, but not by thy covenant.
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younger: and | will give them unto thee for daughters, but not by thy covenant.
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younger: and | will give them unto thee for daughters, but not by thy covenant.
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younger: and | will give them unto thee for daughters, but not by thy covenant.
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There [be] the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are gone down with the lain; with
their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by the sword, and

bear their shame with them that go down to the pit.
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There [be] the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are gone down with the lain; with
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the dain; with their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by
the sword, and bear their shame with them that go down to the pit.
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Not for your sakes do | [thig], saith the Lord GOD, be it known unto you: be ashamed and confounded for your
own ways, O house of Isragl.
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own ways, O house of Isragl.
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own ways, O house of Isragl.
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Not for your sakes do | [thig], saith the Lord GOD, be it known unto you: be ashamed and confounded for your
own ways, O house of Isragl.
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Not for your sakes do | [thig], saith the Lord GOD, be it known unto you: be ashamed and confounded for your
own ways, O house of Isragl.
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Not for your sakes do | [thig], saith the Lord GOD, be it known unto you: be ashamed and confounded for your
own ways, O house of Isragl.
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26_EZE_36:32 Not for your sakes do | [this], sf LS aBEB! be it known unto you: be ashamed and
confounded for your own ways, O house of Isragl.
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Thou son of man, show the house to the house of Isragl, that they may be ashamed of their iniquities: and let them
measure the pattern.
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Thou son of man, show the house to the house of Isragl, that they may be ashamed of their iniquities: and let them
measure the pattern.
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And if they be ashamed of al that they have done, show them the form of the house, and the fashion thereof, and
the goings out thereof, and the comings in thereof, and al the forms thereof, and all the ordinances thereof, and all
the forms thereof, and all the laws thereof: and write [it] in their sight, that they may keep the whole form thereof,

and all the ordinances thereof, and do them.
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And if they be ashamed of al that they have done, show them the form of the house, and the fashion thereof, and
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And if they be ashamed of al that they have done, show them the form of the house, and the fashion thereof, and
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ordinances thereof, and all the forms thereof, and all the laws thereof: and write [it] in their sight, that they may
keep the whole form thereof, and all the ordinances thereof, and do them.
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The wind hath bound her up in her wings, and they shall be ashamed because of their sacrifices.
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The wind hath bound her up in her wings, and they shall be ashamed because of their sacrifices.
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The wind hath bound her up in her wings, and they shall be ashamed because of their sacrifices.
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The wind hath bound her up in her wings, and they shall be ashamed because of their sacrifices.
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The wind hath bound her up in her wings, and they shall be ashamed because of their sacrifices.
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The wind hath bound her up in her wings, and they shall be ashamed because of their sacrifices.
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28 HOS 04:19 The wind hath bound her up in FRrWPRg8%ard-th&) shall be ashamed because of their sacrifices.



Photo JPG 28 HOS 10 06 28_HOS_10_06 (2)-htmi

It shall be also carried unto Assyria[for] apresent to king Jareb: Ephraim shall receive shame, and Israel shall be
ashamed of his own counsel.
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It shall be also carried unto Assyria[for] apresent to king Jareb: Ephraim shall receive shame, and Israel shall be
ashamed of his own counsel.
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It shall be also carried unto Assyria[for] apresent to king Jareb: Ephraim shall receive shame, and Israel shall be
ashamed of his own counsel.
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It shall be also carried unto Assyria[for] apresent to king Jareb: Ephraim shall receive shame, and Israel shall be
ashamed of his own counsel.
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It shall be also carried unto Assyria[for] apresent to king Jareb: Ephraim shall receive shame, and Israel shall be
ashamed of his own counsel.
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It shall be also carried unto Assyria[for] apresent to king Jareb: Ephraim shall receive shame, and Israel shall be
ashamed of his own counsel.
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28 HOS 10:06 It shall be also carried unto Assyfid P Qe to king Jareb: Ephraim shall receive shame,
and Israel shall be ashamed of his own counsel.
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Be ye ashamed, O ye husbandmen; howl, O ye vinedressers, for the wheat and for the barley; because the harvest
of thefield is perished.
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Be ye ashamed, O ye husbandmen; howl, O ye vinedressers, for the wheat and for the barley; because the harvest
of thefield is perished.
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Be ye ashamed, O ye husbandmen; howl, O ye vinedressers, for the wheat and for the barley; because the harvest
of thefield is perished.
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Be ye ashamed, O ye husbandmen; howl, O ye vinedressers, for the wheat and for the barley; because the harvest
of thefield is perished.
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Be ye ashamed, O ye husbandmen; howl, O ye vinedressers, for the wheat and for the barley; because the harvest
of thefield is perished.
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Be ye ashamed, O ye husbandmen; howl, O ye vinedressers, for the wheat and for the barley; because the harvest
of thefield is perished.
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29 JOE_01:11 Be ye ashamed, O ye husbandmé&3-Aou-06-J&-Mifbdressers, for the wheat and for the barley;
because the harvest of the field is perished.
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And ye shall eat in plenty, and be satisfied, and praise the name of the LORD your God, that hath dealt
wondrously with you: and my people shall never be ashamed.
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And ye shall eat in plenty, and be satisfied, and praise the name of the LORD your God, that hath dealt
wondrously with you: and my people shall never be ashamed.
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And ye shall eat in plenty, and be satisfied, and praise the name of the LORD your God, that hath dealt
wondrously with you: and my people shall never be ashamed.
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And ye shall eat in plenty, and be satisfied, and praise the name of the LORD your God, that hath dealt
wondrously with you: and my people shall never be ashamed.
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And ye shall eat in plenty, and be satisfied, and praise the name of the LORD your God, that hath dealt
wondrously with you: and my people shall never be ashamed.
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And ye shall eat in plenty, and be satisfied, and praise the name of the LORD your God, that hath dealt
wondrously with you: and my people shall never be ashamed.
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29 JOE_02:26 And ye shall eat in plenty, and b&%at{&ielf-a#fi 3 se the name of the LORD your God, that hath
dealt wondrously with you: and my people shall never be ashamed.
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And ye shall know that | [am] in the midst of Israel, and [that] | [am] the LORD your God, and none else: and my
people shall never be ashamed.
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And ye shall know that | [am] in the midst of Israel, and [that] | [am] the LORD your God, and none else: and my
people shall never be ashamed.
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And ye shall know that | [am] in the midst of Israel, and [that] | [am] the LORD your God, and none else: and my
people shall never be ashamed.
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And ye shall know that | [am] in the midst of Israel, and [that] | [am] the LORD your God, and none else: and my
people shall never be ashamed.
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And ye shall know that | [am] in the midst of Israel, and [that] | [am] the LORD your God, and none else: and my
people shall never be ashamed.
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And ye shall know that | [am] in the midst of Israel, and [that] | [am] the LORD your God, and none else: and my
people shall never be ashamed.
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29 JOE_02:27 And ye shall know that | [am] irfthe RifeSPef (48, and [that] | [am] the LORD your God, and
none else: and my people shall never be ashamed.
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Then shall the seers be ashamed, and the diviners confounded: yea, they shall all cover their lips; for [thereis] no
answer of God.
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Then shall the seers be ashamed, and the diviners confounded: yea, they shall all cover their lips; for [thereis] no
answer of God.
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Then shall the seers be ashamed, and the diviners confounded: yea, they shall all cover their lips; for [thereis] no
answer of God.
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Then shall the seers be ashamed, and the diviners confounded: yea, they shall all cover their lips; for [thereis] no
answer of God.
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Then shall the seers be ashamed, and the diviners confounded: yea, they shall all cover their lips; for [thereis] no
answer of God.
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Then shall the seers be ashamed, and the diviners confounded: yea, they shall all cover their lips; for [thereis] no
answer of God.
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33_MIC_03:07 Then shall the seers be ashamed>2H'the’dixd i8¢ onfounded: yea, they shall all cover their lips;
for [there is] no answer of God.
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In that day shalt thou not be ashamed for all thy doings, wherein thou hast transgressed against me: for then | will
take away out of the midst of thee them that rejoice in thy pride, and thou shalt no more be haughty because of my
holy mountain.
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In that day shalt thou not be ashamed for all thy doings, wherein thou hast transgressed against me: for then | will

take away out of the midst of thee them that rejoice in thy pride, and thou shalt no more be haughty because of my
holy mountain.
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In that day shalt thou not be ashamed for all thy doings, wherein thou hast transgressed against me: for then | will
take away out of the midst of thee them that rejoice in thy pride, and thou shalt no more be haughty because of my
holy mountain.
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In that day shalt thou not be ashamed for all thy doings, wherein thou hast transgressed against me: for then | will
take away out of the midst of thee them that rejoice in thy pride, and thou shalt no more be haughty because of my
holy mountain.
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In that day shalt thou not be ashamed for all thy doings, wherein thou hast transgressed against me: for then | will

take away out of the midst of thee them that rejoice in thy pride, and thou shalt no more be haughty because of my
holy mountain.
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In that day shalt thou not be ashamed for all thy doings, wherein thou hast transgressed against me: for then | will

take away out of the midst of thee them that rejoice in thy pride, and thou shalt no more be haughty because of my
holy mountain.
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36_ZEP 03:11 In that day shalt thou not be ashahectRor &y BBings, wherein thou hast transgressed against
me: for then | will take away out of the midst of thee them that rejoice in thy pride, and thou shalt no more be
haughty because of my holy mountain.
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Ashkelon shall see(it], and fear; Gaza also [shall seeit], and be very sorrowful, and Ekron; for her expectation
shall be ashamed; and the king shall perish from Gaza, and Ashkelon shall not be inhabited.
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Ashkelon shall see(it], and fear; Gaza also [shall seeit], and be very sorrowful, and Ekron; for her expectation
shall be ashamed; and the king shall perish from Gaza, and Ashkelon shall not be inhabited.
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Ashkelon shall see(it], and fear; Gaza also [shall seeit], and be very sorrowful, and Ekron; for her expectation
shall be ashamed; and the king shall perish from Gaza, and Ashkelon shall not be inhabited.
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Ashkelon shall see(it], and fear; Gaza also [shall seeit], and be very sorrowful, and Ekron; for her expectation
shall be ashamed; and the king shall perish from Gaza, and Ashkelon shall not be inhabited.
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Ashkelon shall see(it], and fear; Gaza also [shall seeit], and be very sorrowful, and Ekron; for her expectation
shall be ashamed; and the king shall perish from Gaza, and Ashkelon shall not be inhabited.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_09/38_ZEC_09_05/right.html

Verse Studies38 ZEC 09 05 38_ZEC_09_05 (7).html

Ashkelon shall see(it], and fear; Gaza also [shall seeit], and be very sorrowful, and Ekron; for her expectation
shall be ashamed; and the king shall perish from Gaza, and Ashkelon shall not be inhabited.
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38 ZEC_09:05 Ashkelon shall see([it], and fear3&&5 a8 {SPd™ee it], and be very sorrowful, and Ekron; for her
expectation shall be ashamed; and the king shall perish from Gaza, and Ashkelon shall not be inhabited.
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And it shall come to passin that day, [that] the prophets shall be ashamed every one of his vision, when he hath
prophesied; neither shall they wear a rough garment to deceive:
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And it shall come to passin that day, [that] the prophets shall be ashamed every one of his vision, when he hath
prophesied; neither shall they wear a rough garment to deceive:
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And it shall come to passin that day, [that] the prophets shall be ashamed every one of his vision, when he hath
prophesied; neither shall they wear a rough garment to deceive:
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And it shall come to passin that day, [that] the prophets shall be ashamed every one of his vision, when he hath
prophesied; neither shall they wear a rough garment to deceive:
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And it shall come to passin that day, [that] the prophets shall be ashamed every one of his vision, when he hath
prophesied; neither shall they wear a rough garment to deceive:
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And it shall come to passin that day, [that] the prophets shall be ashamed every one of his vision, when he hath
prophesied; neither shall they wear a rough garment to deceive:
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38 ZEC 13:04 And it shall come to pass in that®8ag Hthat}-&BFophets shall be ashamed every one of hisvision,
when he hath prophesied; neither shall they wear arough garment to deceive:
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Whosoever therefore shall be ashamed of me and of my words in this adulterous and sinful generation; of him aso
shall the son of man be ashamed, when he cometh in the glory of his Father with the holy angels.
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Whosoever therefore shall be ashamed of me and of my words in this adulterous and sinful generation; of him aso
shall the son of man be ashamed, when he cometh in the glory of his Father with the holy angels.
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Whosoever therefore shall be ashamed of me and of my words in this adulterous and sinful generation; of him aso
shall the son of man be ashamed, when he cometh in the glory of his Father with the holy angels.
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Whosoever therefore shall be ashamed of me and of my words in this adulterous and sinful generation; of him aso
shall the son of man be ashamed, when he cometh in the glory of his Father with the holy angels.
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Whosoever therefore shall be ashamed of me and of my words in this adulterous and sinful generation; of him aso
shall the son of man be ashamed, when he cometh in the glory of his Father with the holy angels.
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Whosoever therefore shall be ashamed of me and of my words in this adulterous and sinful generation; of him aso
shall the son of man be ashamed, when he cometh in the glory of his Father with the holy angels.
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41 MAR_08:38 Whosoever therefore shall be dshalfed- S8 &'of my words in this adulterous and sinful
generation; of him also shall the 22_SON_of man be ashamed, when he cometh in the glory of his Father with the
holy angels.
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For whosoever shall be ashamed of me and of my words, of him shall the son of man be ashamed, when he shall
come in hisown glory, and [in his] Father's, and of the holy angels.
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For whosoever shall be ashamed of me and of my words, of him shall the son of man be ashamed, when he shall
come in hisown glory, and [in his] Father's, and of the holy angels.
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For whosoever shall be ashamed of me and of my words, of him shall the son of man be ashamed, when he shall
come in hisown glory, and [in his] Father's, and of the holy angels.
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For whosoever shall be ashamed of me and of my words, of him shall the son of man be ashamed, when he shall
come in hisown glory, and [in his] Father's, and of the holy angels.
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For whosoever shall be ashamed of me and of my words, of him shall the son of man be ashamed, when he shall
come in hisown glory, and [in his] Father's, and of the holy angels.
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For whosoever shall be ashamed of me and of my words, of him shall the son of man be ashamed, when he shall
come in hisown glory, and [in his] Father's, and of the holy angels.
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42_|LUK_09:26 For whosoever shall be ashameiei-Hie- &% 8f- i words, of him shall the 22 SON_of man be
ashamed, when he shall comein his own glory, and [in his] Father's, and of the holy angels.
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And when he had said these things, all his adversaries were ashamed: and all the people rgjoiced for al the
glorious things that were done by him.
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And when he had said these things, all his adversaries were ashamed: and all the people rgjoiced for al the
glorious things that were done by him.
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And when he had said these things, all his adversaries were ashamed: and all the people rgjoiced for al the
glorious things that were done by him.
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And when he had said these things, all his adversaries were ashamed: and all the people rgjoiced for al the
glorious things that were done by him.
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And when he had said these things, all his adversaries were ashamed: and all the people rgjoiced for al the
glorious things that were done by him.
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And when he had said these things, all his adversaries were ashamed: and all the people rgjoiced for al the
glorious things that were done by him.
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42 LUK _13:17 And when he had said these thifigs 5K hiS-ati{&i es were ashamed: and all the people rejoiced
for all the glorious things that were done by him.
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Then the steward said within himself, What shall | do? for my lord taketh away from me the stewardship: | cannot
dig; to beg | am ashamed.
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Then the steward said within himself, What shall | do? for my lord taketh away from me the stewardship: | cannot
dig; to beg | am ashamed.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_16/42_LUK_16_03/42_LUK_16_03.mp3

42 LUK 16 03 42 _LUK_16_03 (4).html

Then the steward said within himself, What shall | do? for my lord taketh away from me the stewardship: | cannot
dig; to beg | am ashamed.
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Then the steward said within himself, What shall | do? for my lord taketh away from me the stewardship: | cannot
dig; to beg | am ashamed.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_16/42_LUK_16_03/42_LUK_16_03.pdf

Verse Studies42 LUK 16 03 42_LUK_16_03 (6).html

Then the steward said within himself, What shall | do? for my lord taketh away from me the stewardship: | cannot
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Then the steward said within himself, What shall | do? for my lord taketh away from me the stewardship: | cannot
dig; to beg | am ashamed.
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stewardship: | cannot dig; to beg | am ashamed.
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For | am not ashamed of the gospel of Christ: for it isthe power of God unto salvation to every one that believeth;
to the Jew first, and also to the Greek.
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For | am not ashamed of the gospel of Christ: for it isthe power of God unto salvation to every one that believeth;
to the Jew first, and also to the Greek.
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For | am not ashamed of the gospel of Christ: for it isthe power of God unto salvation to every one that believeth;
to the Jew first, and also to the Greek.
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For | am not ashamed of the gospel of Christ: for it isthe power of God unto salvation to every one that believeth;
to the Jew first, and also to the Greek.
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For | am not ashamed of the gospel of Christ: for it isthe power of God unto salvation to every one that believeth;
to the Jew first, and also to the Greek.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_01/45_ROM_01_16/right.html

Verse Studies45 ROM 01 16 45_ROM_01_16 (7).htmi

For | am not ashamed of the gospel of Christ: for it isthe power of God unto salvation to every one that believeth;
to the Jew first, and also to the Greek.
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And hope maketh not ashamed; because the love of God is shed abroad in our hearts by the Holy Ghost which is
given unto us.
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And hope maketh not ashamed; because the love of God is shed abroad in our hearts by the Holy Ghost which is
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What fruit had ye then in those things whereof ye are now ashamed? for the end of those things [is] death.
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What fruit had ye then in those things whereof ye are now ashamed? for the end of those things [is] death.
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What fruit had ye then in those things whereof ye are now ashamed? for the end of those things [is] death.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_06/45_ROM_06_21/right.html

Verse Studies45 ROM 06 21 45_ROM_06_21 (7).html

What fruit had ye then in those things whereof ye are now ashamed? for the end of those things [is] death.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_06/45_ROM_06_21/right.html

45 ROM_06:21 What fruit had ye then in thosé fhiRgMRr8d W8'are now ashamed? for the end of those things
[is] death,



Photo JPG 45 ROM 09 33 45_ROM_09_33 (2).htm|

Asitiswritten, Behold, | lay in Sion a stumblingstone and rock of offence: and whosoever believeth on him shall
not be ashamed.
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not be ashamed.
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For the scripture saith, Whosoever believeth on him shall not be ashamed.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_10/45_ROM_10_11/45_ROM_10_11.jpg

Audio Play45 ROM 10 11 45 ROM_10_11 (3).html

For the scripture saith, Whosoever believeth on him shall not be ashamed.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_10/45_ROM_10_11/45_ROM_10_11.mp3

45 ROM 10 11 45 ROM_10_11 (4).html

For the scripture saith, Whosoever believeth on him shall not be ashamed.
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For if | have boasted any thing to him of you, | am not ashamed; but as we spake all things to you in truth, even so
our boasting, which [I made] before Titus, is found atruth.
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our boasting, which [I made] before Titus, is found atruth.
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our boasting, which [I made] before Titus, is found atruth.
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our boasting, which [I made] before Titus, is found atruth.
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Lest haply if they of Macedonia come with me, and find you unprepared, we [that we say not, ye] should be
ashamed in this same confident boasting.
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Lest haply if they of Macedonia come with me, and find you unprepared, we [that we say not, ye] should be
ashamed in this same confident boasting.


http://www.ebibleverses.com/47_2CO/47_2CO_09/47_2CO_09_04/right.html

47 2CO_09:04 Lest haply if they of Macedoni d'éeRfewR-ME"8AY find you unprepared, we [that we say not, ye]
should be ashamed in this same confident boasting.
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For though | should boast somewhat more of our authority, which the Lord hath given us for edification, and not
for your destruction, | should not be ashamed:
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for your destruction, | should not be ashamed:
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For though | should boast somewhat more of our authority, which the Lord hath given us for edification, and not
for your destruction, | should not be ashamed:
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For though | should boast somewhat more of our authority, which the Lord hath given us for edification, and not
for your destruction, | should not be ashamed:
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According to my earnest expectation and [my] hope, that in nothing | shall be ashamed, but [that] with all
boldness, as always, [so] now also Christ shall be magnified in my body, whether [it be] by life, or by death.
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boldness, as always, [so] now also Christ shall be magnified in my body, whether [it be] by life, or by death.
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boldness, as always, [so] now also Christ shall be magnified in my body, whether [it be] by life, or by death.


http://www.ebibleverses.com/50_PHP/50_PHP_01/50_PHP_01_20/50_PHP_01_20.mp4

PDF Photo 50 PHP 01 20 50_PHP_01_20 (5).html

According to my earnest expectation and [my] hope, that in nothing | shall be ashamed, but [that] with all
boldness, as always, [so] now also Christ shall be magnified in my body, whether [it be] by life, or by death.
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boldness, as always, [so] now also Christ shall be magnified in my body, whether [it be] by life, or by death.
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According to my earnest expectation and [my] hope, that in nothing | shall be ashamed, but [that] with all
boldness, as always, [so] now also Christ shall be magnified in my body, whether [it be] by life, or by death.
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And if any man obey not our word by this epistle, note that man, and have no company with him, that he may be
ashamed.
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And if any man obey not our word by this epistle, note that man, and have no company with him, that he may be
ashamed.
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And if any man obey not our word by this epistle, note that man, and have no company with him, that he may be
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And if any man obey not our word by this epistle, note that man, and have no company with him, that he may be
ashamed.
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Be not thou therefore ashamed of the testimony of our Lord, nor of me his prisoner: but be thou partaker of the
afflictions of the gospel according to the power of God;
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Be not thou therefore ashamed of the testimony of our Lord, nor of me his prisoner: but be thou partaker of the
afflictions of the gospel according to the power of God;
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For the which cause | also suffer these things: nevertheless | am not ashamed: for | know whom | have believed,
and am persuaded that he is able to keep that which | have committed unto him against that day.
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and am persuaded that he is able to keep that which | have committed unto him against that day.
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For the which cause | also suffer these things: nevertheless | am not ashamed: for | know whom | have believed,
and am persuaded that he is able to keep that which | have committed unto him against that day.
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For the which cause | also suffer these things: nevertheless | am not ashamed: for | know whom | have believed,
and am persuaded that he is able to keep that which | have committed unto him against that day.
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For the which cause | also suffer these things: nevertheless | am not ashamed: for | know whom | have believed,
and am persuaded that he is able to keep that which | have committed unto him against that day.
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For the which cause | also suffer these things: nevertheless | am not ashamed: for | know whom | have believed,
and am persuaded that he is able to keep that which | have committed unto him against that day.
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55 2T1_01:12 For the which cause | also suffer ﬁ?&%rﬂhmgézr'@\’/@rtheless | am not ashamed: for | know whom |
have believed, and am persuaded that he is able to keep that which | have committed unto him against that day.
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The Lord give mercy unto the house of Onesiphorus; for he oft refreshed me, and was not ashamed of my chain:
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The Lord give mercy unto the house of Onesiphorus; for he oft refreshed me, and was not ashamed of my chain:
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The Lord give mercy unto the house of Onesiphorus; for he oft refreshed me, and was not ashamed of my chain:
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55 2TI_01:16 The Lord give mercy unto the hodse8f 'SHestiBls; for he oft refreshed me, and was not ashamed
of my chain:
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Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed, rightly dividing the word of
truth.
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Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed, rightly dividing the word of
truth.
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Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed, rightly dividing the word of
truth.
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Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed, rightly dividing the word of
truth.
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Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed, rightly dividing the word of
truth.
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Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed, rightly dividing the word of
truth.
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55 2TI_02:15 Study to show thyself approved urte B wofkRhan that needeth not to be ashamed, rightly
dividing the word of truth.
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Tit 02:08 Sound speech, that cannot be condemme®: tHat35e Bidi8lof the contrary part may be ashamed, having no
evil thing to say of you.
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For both he that sanctifieth and they who are sanctified [are] all of one: for which cause he is not ashamed to call
them brethren,
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For both he that sanctifieth and they who are sanctified [are] all of one: for which cause he is not ashamed to call
them brethren,
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For both he that sanctifieth and they who are sanctified [are] all of one: for which cause he is not ashamed to call
them brethren,
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For both he that sanctifieth and they who are sanctified [are] all of one: for which cause he is not ashamed to call
them brethren,
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58 HEB_02:11 For both he that sanctifieth and YRejf #fhidare S &ified [are] all of one: for which cause heis not
ashamed to call them brethren,
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.


http://www.ebibleverses.com/58_HEB/58_HEB_11/58_HEB_11_16/58_HEB_11_16.mp3

58 HEB 11 16 58 HEB_11 16 (4).html

But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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But now they desire a better [country], that is, an heavenly: wherefore God is not ashamed to be called their God:
for he hath prepared for them acity.
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58 HEB_11:16 But now they desire a better [cotitfBetat /8-S Heavenly: wherefore God is not ashamed to be
called their God: for he hath prepared for them acity.
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Having a good conscience; that, whereas they speak evil of you, as of evildoers, they may be ashamed that falsely
accuse your good conversation in Christ.
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Having a good conscience; that, whereas they speak evil of you, as of evildoers, they may be ashamed that falsely
accuse your good conversation in Christ.


http://www.ebibleverses.com/60_1PE/60_1PE_03/60_1PE_03_16/60_1PE_03_16.mp3

60 1PE 03 16 60_1PE_03_16 (4).html

Having a good conscience; that, whereas they speak evil of you, as of evildoers, they may be ashamed that falsely
accuse your good conversation in Christ.
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Having a good conscience; that, whereas they speak evil of you, as of evildoers, they may be ashamed that falsely
accuse your good conversation in Christ.
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Having a good conscience; that, whereas they speak evil of you, as of evildoers, they may be ashamed that falsely
accuse your good conversation in Christ.
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Having a good conscience; that, whereas they speak evil of you, as of evildoers, they may be ashamed that falsely
accuse your good conversation in Christ.
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60_1PE_03:16 Having agood conscience; that, $héfeasRe)SBiak evil of you, as of evildoers, they may be
ashamed that falsely accuse your good conversation in Christ.



Photo JPG 60 _1PE 04 16 60_1PE_04_16 (2).html

Yet if [any man suffer] as a Christian, let him not be ashamed; but let him glorify God on this behalf.
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Yet if [any man suffer] as a Christian, let him not be ashamed; but let him glorify God on this behalf.
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Yet if [any man suffer] as a Christian, let him not be ashamed; but let him glorify God on this behalf.
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Yet if [any man suffer] as a Christian, let him not be ashamed; but let him glorify God on this behalf.
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Yet if [any man suffer] as a Christian, let him not be ashamed; but let him glorify God on this behalf.
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Yet if [any man suffer] as a Christian, let him not be ashamed; but let him glorify God on this behalf.


http://www.ebibleverses.com/60_1PE/60_1PE_04/60_1PE_04_16/right.html

60_1PE_04:16 Yet if [any man suffer] as a ChriSiah, Fetdimi$Bi e ashamed; but Iet him glorify God on this
behalf.
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And now, little children, abide in him; that, when he shall appear, we may have confidence, and not be ashamed
before him at his coming.
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And now, little children, abide in him; that, when he shall appear, we may have confidence, and not be ashamed
before him at his coming.
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And now, little children, abide in him; that, when he shall appear, we may have confidence, and not be ashamed
before him at his coming.
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And now, little children, abide in him; that, when he shall appear, we may have confidence, and not be ashamed
before him at his coming.
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And now, little children, abide in him; that, when he shall appear, we may have confidence, and not be ashamed
before him at his coming.
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And now, little children, abide in him; that, when he shall appear, we may have confidence, and not be ashamed
before him at his coming.
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62_1JO_02:28 And now, little children, abide irfAit PhdE-¢RdPe shall appear, we may have confidence, and
not be ashamed before him at his coming.
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